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t-ftiSmafii

Ouvertures de faillites.
(L. P. 231 et 282.)

Lea cräauciers des faillis et ceux qni
ont des reveudicatious 4 exercer, «ont
lnvitäs 4 produire, dans le däiai flxä ponr
les productions, leurs cräauces on revendications

4 i'offlce et 4 ini remettre lenrs
moyeus de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original on en copie anthentiqne.

Les däbltcori dn failli sont tenca de
s'annoncer, sons les peines de droit, dans
Ic däiai fixä j>oor ies productions.

Ceux qui dätieonent des biens dn failli,
en qualitä de cräanciers gagistes ou 4 quei-
que titre que ce soit, sont tenns de les
mettre 4 la disposition de l'office, dans ie
däiai fixä jnour les prodnetions, tons droits
räserväs; /ante de quoi, Iis encourront ies
peines prävues par la loi et seront dächen
de lenr droit de präfärence, sauf exeose
süffisante.

Les codäbiteurs, cantions et antres
garants du failli ont le droit d'asslster
aux assemblees des crä&nciers.

Konkurscrüüuuugen. —
(B.-G. 231 and 282.)

Die Gläubiger der Gemeinscbnldoer cod
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeiuschuldners befindliche Vermögensstücke

Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderangen oder Ansprüche, unter Einlegnng
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchans-
xüge etc.) in Original oder amtlich hc-

tlaubigter Abschrift, dem betreffenden
nnhursamte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinscbnldoer sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffolgen
Im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgcn Im Unterlassungsfälle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversammluugen könneu
auch Mitschuldocr und Bürgen des
Gemeinschuldners, sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Kt. Zürich. Konkursamt Schwammdinge». (708s)
Gemeinschuldnerin: Frau G i e k, Rosine, geb. Haab, Inhaberin der

Firma «R. Giek-Haab», Spenglers, wohnhaft gewesen in Oerlikon, dato
wohnhaft an der Bürgenvehrstrasse Nr. 24, in Freiburg i. Br.

Datum der Konkurseröffnung: 9. Oktober 1902.
Summarisches Verfahren (Art. 231 des Betreibungs-Gesetzes).
Eingabefrist: 16. November 1902.

Kt. Zürich. Konkursamt Stäfa. (721s)
Gemeinschuhlner: Ilofmann, Emil, Zigarrenhandlung, in Feldbach-

Hombrechtikon.
Datum der Konkurseröffnung: 7. Oktober 1902.
Erste Gläubigerversammking: 3. November 1902, nachmittags 2 Uhr,

im Lokalo des Konkursamtes Stiifa.
Eingabefrist: Bis und mit 26. November 1902.

Kt. Bern. Konkursamt Bern-Staat. (709)
Ausgeschlageno Vcrlassenschaft von Gehrig, Friedrich, von

Lützelflüh, gew. Inhaber der Firma «Fr. Gehrig», Liqueurhandlung, in
Bern.

Datum der Konkursoröffnung: 16. Oktober 1902.
Erste Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 30. Oktober 1902,

vormittags 10 Uhr, auf dem Bureau des Konkursamtes Bern-Stadt, neues Amthaus,

II. Stock, Zimmer 23.
Eingabefrist: Bis und mit 4. November 1902.

Ct. de Berne. Office des faillites de Montier. (717)
Faillie: La Sociötö d'horlogerie de Reconvilier en

liquidation, ä Reconvilier.
Date de l'ouverture de la faillite: 18 octobre 1902.
Premiere assemblüe des cröanciers: Vendredi, 31 octobre 1902, ä 4 heures

aprös-midi, au Cafe National, ä Moutier."
Ddlai pour les productions: -25 novembre 1902.

(715/16)
Strohmanufaktur, in

Kt. Aargau. Konkursamt Bremgarten.
Gemeinschuldner: J. A. Kilchmann & Cie.,

Wohlen.
Datum der Konkurseröffnung: 18. Oktober 1902.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, den 31. Oktober 1902,

nachmittags 3 Uhr, im Sitzungssaale des Bezirksgerichts Bremgarten.
Eingabelrist: Bis 26. November 1902.

Gemeinschuldner: Wildi, Carl Jakob, z. «Central», in Wohlen.
Datum der Konkurseröffnung: 27. September 1902.
Erste Gläubigerversammlung: Samstag, den 25. Oktober 1902,

nachmittags 3 Uhr, im Sitzungssaale des Bezirksgerichts Bremgarten.
Eingabefrist: Bis 19. November 1902.

Abänderung des KoIIokatlonsplanes, -

(B.-G. 251.)
Der ursprüngliche oder Abgeänderte

Kollokationnplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkarsgerichte angefochten wird.

Rectification de l'ätat de collocation
(L. P. 251.)

L'ätat de collocation, original on reettfiä,
passe en force s'il n'est attaquä dans les
dix jours par one action intentäe devant
ie jage qni a prononcä la faillite.

Kt. Zürich. Konkursamt Riesbach in Zürich V. (703)
Gemeinschuldner: Weber, Gottfried, Rolliadenfabrikant und

Schlossermeister, von Küsnacht, wohnhaft gewesen Dufourstrasse 185,
Zürich V.

Anfechtungsfrist: Bis zum 4. November 1902 durch Einreichung einer
Klageschrift in Doppel beim Einzelrichter in beschleunigtem Verfahren des
Bezirksgerichtes Zürich.

Kt. Bern. Konkurskreis Büren. (719)
Gemeinschuldner .'Schneider, Friedrieb, Bauunternehmer, Zimmermeister

und Holzhandlung, in Diessbach bei Büren.
Der abgeänderte Kollokationsplan liegt während der Frist vom 30.

Oktober bis und mit dem 8. November 1902 auf dem Bureau des unterzeichneten

Konkursverwalters zur Einsicht der Gläubiger auf.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 8. November 1902.

Büren, den 23. Oktober 1902.

Der Konkursverwalter: Segesser, Notar.

Ct. de Taud. Office des faillites de Vevey.

Failli: Longchamp, Placide, 4 Montreux.
Deiai pour intenter Faction en opposition: 4 novembre 1902.

(712)

Scliluss des Konkursverfahren!!. -- Llötnre J6 E» faillite.
(B.-G. 2S3.) (L. P. 2CS.)

Kt. Zürich. Konkursamt Riesbach in Zürich V. (705/6)
Gemeinschuldner:
Israel, Julius, Kaufmann, von Deutschland, wohnhaft gewesen

an der Klausstrasse, Zürich V.
Nachlass der Gonzenbach, Louise Albertine, Glätterin, in

Zürich V.
Datum des Schlusses: 9. Oktober 1902.

Kt. Graubünden. Konkursamt Thusis. (707)
Gemeinschuldner: Beck, Gregor, Flaschner, in Thusis.
Datum des Schlusses: 8. Oktober 1902.

Xaclilassvertriige. - Concordats. - Concordati.

Manillima ütor den NuCHlassrertraQ, - DöMration sur r&omoloflation üc coscoriat

(B.-G. 304.) (L. T. 304.)
Die Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der Verhandlung

anbringen.

Les oppos&nts au concordat penvent se

präsenter 4 l'&udience ponr faire Taloir leurs
moyens d'opposition.

Ct. de Taud. President du tribunal de Grandson. (713)
Ddbitrice: Veuve Rothlisberger, S., meuniöre, äPdrosets. Grandson.
Jour, heure et lieu de l'audience ; Lundi, 27 octobre 1902, ä 3 heures

aprös-midi, dans la Salle du tribunal, Hötel-de-Ville, ä Grandson.

President du tribunal de Vevey. (710/11)Ct. de Vaud.
Däbiteurs:
Dacheux, Andre, vitrier-miroitier, rue du Centre, ä Vevey.
Baumann, Rodolpe-Theodore, jadis cafetier, rue de la Poste,

ä Vevey.
Jour, heure et lieu de l'audience: Mercredi, 5 novembre 1902, 4

87* heures du matin, en salle du tribunal, 4 Vevey.

Bestätigung des Nachlassvertrags. — Homologation dn concordat.

(B.-G. 80S.) (L. P. 308.)

Kt. Aargau. Bezirksgericlit Aarau. (718)
Schuldner: Schneeberger-Salvi, Jakob, Kaufmann, in Aarau.
Datum der Bestätigung: 11: Oktober 1902.

Ct. de Vaud. Office des faillites de Lausanne. (704)
Ddbitrice: Societe Cooperative Ouvriöre, ruelle du Grand

Pont, 4 Lausanne.
Date de 1'homologation: 11 octobro 1902.

Ct. de Vaud. Office des faillites de Moicdon. (720)
Döbiteur: Liaüd'et, Francois, chapelier, 4 Moudon.
Date de 1'homologation: 13 octobre 1902.

Ct. de Geneve. Tribunal de premibre instance de Genkve. (714)

Döbiteurs: Suter et Cle, nögociants, Boulevard des Philosophes, 4

Genöve.
Date'de l'homologation: 20 octobre 1902.
Un deiai de quinze jours, pour intenter action, est imparti aux

crdanciers dont les reclamations sont contestees.
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Ct. de Geneve. Tribunal de premibre instance de Gen&ve. (722) '

Däbiteur: Jaquet, Louis, negotiant en horlogerie et bijouterie,
Place Cornavin, 2, ä Genöve.

Date de l'homologation: 23 octobre 1902.
Un ddlai de quinze jours, pour intenter action, a 6t6 imparti aux

cräanciers dont les reclamations sont contestdes.

Handelsregister. - leptre do eooneree. -Iptro di eommereie.

I. Hauptregister. — I. Registre principal. — I. Registro principale.

IL Gallea — St-Gall — San Clallk»

" 1902. 23. Oktober. Die Firma Johann Badertscher, Käserei in Wolferts-
wil, 'Gde. Dagersheim (S. H. A. B. vom 29. März 1892, pag. 309) 1st ~

infolge "Verkaufs und Wegzuges erloschen.
Inhaber der Firma Johannes Badertsclier in Wolfertswil, Gde. Degers-

heim, 1st Johannes Badertscher, von Lauperswil (Bern), in Wolfertswil,
welcher die Aktiven und Passiven der erloschenen Firma übernimmt.
Käserei. In Wolfertswil.

23. Oktober. Inhaber der Firma Georg Auer in Ragaz ist Georg Auer,
von Lohkirchen (Oberbayern), in Ragaz. Hotel und Restaurant mit
Bierdepot. Hotel Löwen in Ragaz.

23. Oktober. Inhaber der Firma Josef Hildebrand in Rheineck ist
Josef Hildebrand, von Horw (Luzorn), in Rheineck. Bürstenmacherei.
Hauptstrasse.

23. Oktober. Folgende zwei Eintragungen erfolgen von Amteswegen
auf Grund der Verfügung des kant. Registerführers gemäss Art. 26, AI. 2,
der bundesrätlichen Verordnung vom 6. Mai 1890:

Inhaber der Firma Bohert Fischer in Wagen, Gde. Jona, ist Robert
Fischer, von Merenschwand (Aargau), in Wagen. Sennerei.

Inhaber der Firma B. Meyer z. Freieck in Untertorzen ist Baptist
Meyer, von Quarten, in Unterterzen. Bauunternehmungen und Wirtschaft.
Zur Freieok.

24. Oktober. Inhaber der Firma Joh. Strübi in Bichwil, Gde. Oberuz-
wil, ist Johannes Strübi, von Jonswil, Bezirk Untertoggenburg in Bichwil.
Käserei und Speise Wirtschaft. Zum «Rössli».

24. Oktober. Inhaberin der Firma P. Geiger in St. Fiden ist Paulina
Geiger, von Walzenhausen, in St. Fiden. Handel mit Rideaux. Antoniusstrasse

5.

24. Oktober. Die Firma Zürichsee-Gotthardbahn in Liquid., mit Sitz
in Rapperswil (S. H. A. B. vom 23. Januar 1890, pag. 49) ist erloschen.

24. Oktober. In der am 1. April 1902 stattgehabten Hauptversammlung
der Ersparniss-Anstalt Brunnadern, mit Sitz daselbst (S. H. A. B. vom
31. Januar 1884, pag. 58) wurde die Kommission folgendermassen bestellt:
Jacob Möller, von Lindau (Zürich), in Necker, Mogeisberg, Präsident;
Johannes Hartmann, von St. Peterzell, in Steig, Brunnadern, Aktuar und
Kassier; Jean Diggelmann, von Hinweil (Zürich), in Necker, Oberhelfens-
wil; Heinrich Anderegg, von Wattwil, in Steig, Brunnadern, und Albrecht
Wirth, von Oberhelfenswil, in Thaa, Brunnadern. Präsident, Aktuar und
Kassier zeichnen kollektiv zu zweien.

Aargan — Argovle — Argovla

Bezirk Baden.

1902. 24. Oktober. In der Firma Th. Zingg, Papierhandlung u.
Buchbinderei (Papeterie) in Baden (S. H. A. B. 1892, pag. 70) sind |

folgende Aenderungen zu konstatieren: Die Firma betreibt nun auch
Postkartenverlag. Geschäftslokal: Weite Gasse 125, Dynamostrasse 617
und 618.

Wandt — Tand — Tand

Bureau de Lausanne.

1902. 20 octobre. Sous >la denomination Soctäte pour la representation
de „Le Peuple Yaudois", piece historique de H. Warnery, Musique

deiG. Doret, Fetes du Gentenaire vaudois, 14 avril 1903, il a £t£ fondä
ä Lausanne une s o c i e 16 conforms ä l'art. 716 C. 0. laquelle a pour but
l'entreprise de la representation de la pifece historique sus-dösignäe ä
l'occasion de la celebration des fötes du centenaire vaudois en 1903. Le
siöge de la societe est ä Lausanne. La societö se compose de toutes les
personnes appeläes ä participer ä l'organisation de cette representation.
Les societaires sont exoneres de toute responsabilite personnelle en ce qui
concerne les engagements de la societe, .lesquels sont garantis par les
bipns de celle-oi. Le fonds social est alimente par: a. un fonds de garantie
reprösentö par des parts de dix IVancs cbacune; b. par les subventions
de l'etat de Vaud et de la commune de Lausanne (fr. 6000); c. par le
produit des representations de la piece historique «Le Peuple Vaudois».
La societe est administree par un comite de onze ä quinze membres
nommes par l'assemblde generale. Le comite a les pouvoirs les plus
etepc|us pour organiser et diriger la representation de la piäce historique
«Le Peuple Vaudois». Toutes decisions emportant engagement vis-ä-vis des
tiers est de la competence du comite. Le president du comite a la signature
sociale. Le comite prqnonce sur l'admission de nouveaux societaires. Les
societaires ont la faculte de se retirer en adressant leur demission au
comite. Le comite a sous ses ordres des sections speciales, savoir: la
section theätrsle, la section de musique, la section des finances, la section
des decors, la section des costumes et la section de publicite. Les
publications relatives aux affaires sociales seront insdrdes dans la Feuille d'avis
do Lausanne. Le president du comite est Henri Decrousaz, pharmacien,
ä Lausanne.

20 octobre. La raison Sophie Bitter-Wolbold, Hötel Biche-Mont, ä
Lausanne (F. o. s. du c. des 15 juin 1883 et 22 octobre 1892), est radi6e
ensiiite de vente de l'hötel ä une sooi6t6 anonyme et de remise de oommeroe.

22 octobre. Le che! de la maison Ch" Petit, ä Lausanne, est Charles
Petit, d'Avenches, domicilid ä Lausanne. Genre d'industrie: voiturier.
Bureau: 49, Rue du Maupas.

22 octobre. Le chel de la maison A. Schmidt, ä Lausanne, est Auguste
Schmidt, d'Augustpsberg (Saxq), domicilii ä. Lausanne. Genre de oom-
merce: tabacs et cigares. Magasip: 39,' Rue de l'Halle.

24 octobre. Gottlieb Haefeli, de Gontenschwyl (Argovie), et Leopold
Haefeli, de Mümliswyl (Soleure), les deux domiciles & Lausanne, ont
constitu 6 sous 1* raison sociale G. Haefeli & Cie, une socidtd en nom
collectif ayant son siöge ä Lausanne et qui a commence le 1er juillet 1902.
Genre de commerce: liqueurs, distillerie. Magasin et bureau: 5, Rue du
Maupas.

Nichtamtlicher Teil - Partie non oflicielle
La question ouvriere et le pauperisme au Japon.

Nous empruntons ä ce sujet au Bulletin desSoiesetdesSoieriesce qui suit:
L'industrie japonaise est pleine d'abus de toutes sortes. Pour en donner

une idde, je n'aurais qu'ä feuilleter les notes prises au oours des nom-
breuses visites que j'ai eu l'occasion de faire dans les usines japonaises. Je
crois prdfdrable, cependant, sur ce point, de laisser la parole ä un Japonais,
et, qui plus est, ä un fonetionnaire charge spdcialement de l'dtude de ces
questions-lä.

L'auteur commence d'abord par faire justice des allegations des
adversaires de la legislation ouvriere lorsqu'ils prdtendent qu'au Japon
eile est inutile parce que, etant donnd les moeurs douces et aimables
du pays, des relations courtoises et cordiales continuont malgre tout ä
exister entre.patrons et ouvriers: «Quand j'ai visite», dit-il, «les dtabllsse-
ments industriels des diverses provinces, je n'ai jamais constate, en
pratique, entre le ohef d'industrie et les ouvriers, ces relations familiöres
et aSectueuses dont on nous parle.»

II n'est pas moins categorique en ce qui concerne la miserable situation
faite aux ouvriers et ouvridres: «Quand j'ai visite les fabriques», dit-il,
«e'etait au milieu de l'ete. Les ouvridres des filatures etaient couvertes de
boutons de la töte au bout des doigts, et les jeunes ouvriöres de moins
de douze ans etaient toutes mouiliees de sueur et extönudos par une chaleur
de 111 degr6s Fahrenheit. Nous etions aussi en sueur, nous qui n'avions
fait que passer dans 1'atelier. C'est que l'etablissement n'a pas assez de
fenötres pour assurer le renouvellement de l'air.»

Et plus loin: «Quand j'ai visite les fabriquos, dans quelques-unes j'ai
vu les aliments infestes de mouches vertes qui transportent les microbes.
Quant ä la nourriture, eile etait vraiment insuffisante: eile comprenait ä

peine une ou deux espöces de legumes. On ne donne du poisson que
rarement. J'ai vu souvent des ouvridres qui mettaient de cöte pour leur
diner une partie des legumes de'leur dejeuner qui, pourtant, est lui-
mdme bien maigre.»

Un eminent Americain, qui avait visite tout k la fois les prisons de
Tokyo et nombre d'usines de la capitale, d6clarait un jour qu'il trouvait
les premieres infiniment plus agröables et mieux am6nag6es que les
secondes, et le grand journal indöpendant le DjidjiShimpo, dans un article
recent, traitait les filatures d'enfers.

Cet etat de choses est d'autant plus deplorable que les femmes et les
enfants forment 1'immense majorite des ouvriers. A Osaka, la grande cite
manufacturiere, sur une population ouvridre de 58,000 individus, il y a

13,000 enfants de moins de 14 ans. Certaines industries, Celles des allumettes
et surtout des nattes, n'occupent k peu prds que des enfants de 7 ä 8 ans
qui travaillent pendant douze heures par jour. Quant aux femmes, elles
forment la presque totality de la main-d'oeuvre dans les usines de soie
et les filatures de coton. Ces femmes sont de jeunes paysannes que des
racoleurs vont recruter dans les campagnes lointaines en faisant miroiter
k leurs yeux les joies de 1'existence d'usine. Elles s'engagent ainsi par
contrat k travailler 12 ou 14 heures par jour, dimanche compris, en
öquipes de jour et de nuit, avec deux jours de repos par mois. On leur
donne 10 sen (5 sous) par jour, desquels on retient 8 pour leur nourriture,

si bien que 14 sen (7 sous) representent le gain net d'une semaine 1

Elles sont parquöes dans l'usine oü toute leur existence se passe et d'ou
elles ne peuvent sortir sans permission.

De la nöcessite de porter remöde ä un etat de choses aussi deplorable

est nö le projet de loi qui est ä l'ötude ä la Chambre. En voici
une analyse rapide.

Tout d'abord, la loi vise spöcialement les grandes usines et ne serait
applicable aux petits ateliers que dans certains cas.

On defend d'employer des enfants de moins de 10 ans; on limite la
duröe du travail ä 10 heures pour ceux de moins de 14 ans et on assure
ä tous les ouvriers un repos d'au moins 2 jours par mois et 1 heure
par jour.

Le projet organise un enseignement .pour les jounes ouvriers de moins
de 14 ans, qui, avant leur entrde ä l'usine, n'ont pas frdquente l'6cole
primaire.

Au casoü un ouvrier est tu6 ou blessd pendant son travail, le projet
oblige le patron ä payer les fundrailles s'il y a mort, k indemniser le
blessö et sa famille.

Enfin, les agitateurs qui pousseront les ouvriers ä soumettre en gröve
seront passibles d'une amende de 500 francs.

Tel est le projet, trds anodin, döjä, lorsqu'on 1'examlne d'une facon
g6n6rale, et qui prend mdme les allures d'une pure farce si on y regarde
d'un peu prds, car ä toutes les restrictions impos6es des derogations
possibles sont prövues.

Quoi qu'il en soit, ce qu'il faut retenir de tout cela pour se faire une
id6e bien nette de la situation, c'est qu'ä 1'heure actuelle, au Japon, les
enfants, les adolescents, les femmes, les lilies et les personnes ägdes
travaillent le mdme nombre d'houres. II n'y a, bien entendu, aucune
limitation legale. En fait, le minimum est de 8 heures, le maximum de
17 heures, la moyenne de 12 heures. Le maximum de 17 heures est trös
frequent dans certains dtablissements de soie, comme ceux de la province
de Shinshiou, par exemple.

Quant au travail de nuit, un projet primitif interdisait d'y employer
les femmes et les enfants de moins de 14 ans. Mals le projet actuel a

supprimö cet article et ne parle plus de la question.
Or, qu'on veuille bien songer que toutes les filatures de coton ont

adqpte le travail de nuit .et que, sur 75,000 ouvriers, ces usines emploient.
plus de 55,000 femmes et enfants.

Je terminerai sur ce point en disant un mot du contrat de travail au
Japon. Le code civil de 1898 fixe en la matiöre des principes gönöraux
qui, en pratique, ne recoivent guöre leur application. Dans la rdalite, en
effet, le contrat de travail se präsente non pas sous la forme d'une
veritable convention liant deux personnes, mais sous forme, de la part de

I'ouvrier, d'une promesse unilaterale d'oböissance absolue. Cet 1 acte est
exclusivement fait dans I'int6r6t du patron.

Pour bien comprendre d'ailleurs la situation actuelle, il ne faut pas-
s'en tenir uniquement aux questions que nous venons de passer en revue.
Les conditions 6conomiques nouvelles ont des effets qui. däpassent infiniment

la olasse des ouvriers. Elles ont violemment op6r6 une scission
in6gale dans une societe qui fut, durant des sidcles, basöe sur un bien-
6tre moyen. Quelques priviI6gi6s sont montds d'un seul vol bien au-desstis
de la masse de la nation et se sont trouväs tout d'un coup ä la töte de
fortunes inconnues jusque-lä; mais l'immense majorite du peuple ten(l toujours-
ä descendre et voit sa condition s'aggraver sans oesse. C'est ainsi que
la terre passe .de plus en plus des mains des petits propriätaires ä celles
des grands, et que le nombre des citoyens qui payent les taxes exigdes
pour I'dlectorat diminue tous les jours. Aussi, parmi les difficultes inconnues-
jusqu'icl, qui se präsentent tout-ä-coup au Japon, il n'en est pas de plus
pressante que le problöme du pauperisme. Cette question,, je le- röpöte,.
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est absolument nouvelle dans ce pays, car les conditions mömes de la vie
du peuple laisaient qu'un pareil 6tat de choses ne pouvait s'y dövelopper '
autrefois. Jusqu'ici, en effet, les Japonais ont ignore ce problfeme, parce
que jamais il n'y avait eu encore de difförence aussi sensible que dans
les autres contröes entre les riches et les pauvres. Dans un pays oü la
vie ötait facile et simple, presque tout le monde ütait pauvre et personne
n'ötait miserable; peu de gens ayant le superflu, il n'y avait pas entre
les fortunes et les conditions de la vie ces disproportions qu'on voit
aujourd'hui.

Maintenant, au contraire, la question se pose nettement. La miserable
condition dans laquelle sont tombees en quelques annees les basses classes
est vraiment extraordinaire. A Tokyo, les rues de Shinami et de Samühgasi
sont tristement cölöbres döjä par leurs bouges ou rögnent la mis&re et la k

faim. Les habitants de ces rues sont en grand nombre des mendiants ou
des voleurs et ils ne sont cependant pas les seuls que la misbre atteint.
Nombre de pauvres gens honnötes ont aussi ä compter avec les nouvelles
difficulty de l'existence. II y a actuellement cbaque annöo prös de 40,000
chefs de famille incapables de payer la taxe d'habitation et qui voient
dös lors salsir leur modeste logement. On peut .facilement se faire une
idee du degrö de dönüment de ces malheureux, si l'on veut bien songer
que la plupart n'ont en moyenne qu'une taxe de 20 sen par töte ä payer,
c'est-ä-dire 50 centimes.

Toutes les maisons du quartier de Shiba ä Tokyo sont la propriötö
de capitalistes qui trouvent moyen encore d'en tirer d'assez beaux profits.
D'abord aucune parcelle de terrain n'est gaspillöe; les rues transversales
sont d'affreux passages ä peine assez larges pour deux personnes. Puis
les loyers ne resfent jamais dus, car on prend la sage precaution de les
exiger tous les jours et d'avance. Aussi le mütier de rSgisseur d'immeubles
ä Shinami n'est-il point une sinecure! Le prix du loyer pour le logement
d'une famille varie de 4 sen (2 sous) ä l'/s sen par jour.

Le changement d'etat social qui a accompagne la revolution materielle
et morale dont l'empire du Mikado est le temoin depuis quarante ans,
a ete si brusque, en effet, que la sociüte japonaise n'a pas eu le temps
de se premunir contre les necessites nouvelles et de faire face encore ä
des besoins inconnus jusque-lä.

"Verschiedenes — Divers.
Wirtschaftliches aus Zentralnfrika. In der Berliner Gesellschaft für

Erdkunde hielt, dem «Deutschen Reichsanzeigeri zufolge, Dr. R. Kandt
einen Vortrag über seine Reisen im Gebiete des obern Nil, auf dem er
die lange gesuchte Nilquelle gefunden zu haben scheint, und berichtet
über die Bevölkerung des Landes Ruanda:

Dr. Kandt ist vier Jahre in dem Bergland Ruanda geblieben, um das
von anderen Teilen Ostafrikas so gänzlich verschiedene, in vielen Stücken
wunderbare Gebiet im äussersten Westen kennen zu lernen; denn hier
besteht noch ein vollständig geordnetes Staatswesen unter einheimischen
Fürsten und mit einem Verwaltungsapparat eigener und durchschnittlich
gut funktionierender Art. Abweichend von anderen ist das Land Ruanda
offenbar weder von Osten noch von Westen, wo ihm das zentralafrikanische
Randgebirge Deckung bietet, seit sehr langer Zeit weder von Kriegen
noch von Sklavenhändlern heimgesucht worden. Man versteht das, wenn
man im Osten Araber oder Neger von dem Wunderlande im Westen, wo
Berge Feuer speien und die Menschen Riesen sind, sprechen hört. Das
Land ist gefürchtet und gemieden worden und konnte sich deshalb einer
wirtschaftlichen Entwicklung erfreuen, die ganz eigenartige Verhältnisse
hervorgerufen hat Während fast überall die Menschen sich zu Schutz und
gegenseitiger Förderung zu Ortschaften zusammenfinden, ist hier das
Wohnen der nach Millionen zählenden, überaus dichten Bevölkerung in
einzelnen Hütten über das ganze Land verstreut und je inmitten ihres gut
angebauten Landlehens die Regel, Dörfer kommen nur an den Grenzen
vor. Privateigentum gibt es in Ruanda nicht. Der Fürst «Matni» und seine
Häuptlinge «Watwabe» und deren Stellvertreter «Vibongo» haben das
Verfügungsrecht über das Eigentum, einschliesslich des beweglichen, z. B.
der Rinderherden. Die Verteilung bewirken sie ohne anscheinende Härte
und nach bestimmten Regeln, wobei allerdings die Nachkommen der
ursprünglich erobernden «Watussi», welche 3 °/» der Bevölkerung bilden,

besser abschneiden, als die 97 °/o betragende Urbevölkerung der «Wabuta»,
welche dem Stamm der Banto-Negor angehört. Der Unterschied zwischen
der herrschenden Klasse, bei der es 10—12 Sippen gibt, aus denen die
Fürsten hervorgehen können — die vornehmsten sind zur Zeit die «War-
yinjungo» und die «Wejo», der erstem gehört der gegenwärtige Fürst an
— und der unterworfenen Bevölkerung ist äusserlich ein ganz erheblicher.
Die «Watussi»-Männer — nicht unter 1,85 m gross, Figuren von 2 m und
darüber sieht man häufig — sind stolz und selbstbewusst; sie tragen
togaartige Gewänder und sehen auf die kleineren, häufig ganz nackt gehenden
Wahuta herab, wenn sie auch gewisse soziale Pflichten gegen diese nicht
ausser acht lassen. Hierher gehört namentlich die Pflege für den richtigen
Anbau des Landes und die gehörige Handhabung der Viehzucht, welche
wesentlich Aufgabe der den «Watussi» angehörigen Verwaltnngsbeamten
ist. Denn Ruanda ist fast ausschliesslich Weide- und Ackerland, da
Urwälder sich nur auf den hohen Randgebirgen und Bäume — Akazien —
sich nur in kleinen, über das Land verstreuten Waldparzellen vorfinden.
Zu den Aufgaben jener Verwaltungsbeamten gehört z. B., für die geordnete
Fruchtfolge beim Landbau zu sorgen: im ersten Jahre Bohnen, im zweiten
Erbsen, im dritten Hirse. Fast könnte es scheinen, als hätten die Watussi
auf empirischem Wege das Gesetz der Stickstoffanreicherung des Bodens
durch die Hülsenfrüchte erkannt. Wann die Watussi erobernd ins Land
gekommen, darüber ist Bestimmtes nich zu erkunden. Wahrscheinlich ist
es schon sehr lange her, wenn die Tradition das Ereignis auch nur etwa
12 Menschenalter oder 350 Jahre zurückdatiert. Die Tradition in Ruanda
wie in ganz Ost-Afrika weist auf die Gallaländer am Roten Meer und
Indischen Ozean als auf den Ausgangspunkt der Watussi-Einwanderung
hin, was in Anbetracht der Rassen- und Sprachenähnlichkeit Wahrscheinlichkeit

für sich hat. Dieselbe Tradition behauptet auch, ganz Mittel-Afrika
sei früher ähnlich staatlich organisiert gewesen wie Ruanda, das als das
letzte aller dieser Reiche übrig geblieben sei. Was die Zukunft des Landes
anbelangt, so herrscht seit 15 Jahren, wo infolge starken Viehsterbens
Verarmung dq? Landes und infolge grosser Kindersterblichkeit wegen des
Genusses der Milch kranker Kühe Entvölkerung eintrat, starkeUnzufriedenheit
unter dem niedern Volk, doch ist die Macbt der Watussi ungebrochen.

— Liilerntnr. Bericht fiber Handel und Industrie der Schweiz in
1901, erstattet vom Vorort des Schweiz. Handels- nnd Industrievereins, Zürich 1902.
Der soeben erschienene Bericht des „Vororts" bringt, nach Voranschickung einiger
statistischen Angahen üher Flächeninhalt, Bevölkerung, Handel, Verkehr etc., eine schon
vor mehreren Jahren verfasste grössere Abhandlung über Sparkassenreform nnd Postsparkassen

und daran anschliessend eine kürzere Ausführung üher die Beiträge an die Un-
fallversichcrungsprämien von Unternehmern und Arbeitern.

Der eigentliche „Bericht üher Handel und Industrie" schliesst 6ich, wie in früheren
Jahren, an die einzelnen Branchen der gewerblichen Tätigkeit an und ruht auf den
Spezialberichten der lokalen Handelskammern oder kaufmännischen Direktorien,
namentlich denjenigen von Zürich, Basel, St. Gallen, Genf etc., und der Berichte der
einzelnen grossen Industriev e r h ä n d e unseres Landes, wie: der zürcherischen Seiden-
industriegeseilschaft, des Schweiz. Spinner-, Zwirner- und Wehervereins, des Vereins
Schweiz. Wollcnindnstricller, des Vereins Schweiz. Leinenindnstrieller, des Schweiz. Wirkereivereins,

des Vereins Schweiz. Maschinenindnstrieller, der Chamhre suisse de l'Horlogerie,
des Vcrhandes Schweiz. Braunviehznchtgenosscnschaften, des Schweiz. Hoteliervereins.
Ferner sind benutzt die Berichte des eidgen. Banknoteninspektorats, des eidgen. Ver-
sichernngsamtes und anderer Amtsstellcn.

In Summa ist der Bericht als wichtigste Qnclle zu einer raschen, aher dennoch
guten Orientierung über die wirtschaftlichen Verhältnisse unseres Landes zu bezeichnen.

AnslAndlBCtae Banken. — Banqnes 6trsngbrea.
Banqu« d'An|I«terr«.

16 octobre. 23 octohrc. 16 octohre. 23 octobre.
JE JE JE JE

Encaiase mötalliqn 22,644,036 22,867,726 Billeta dmia 60,106,736 49,966,970
Bdaerve de hilleta 20,466,786 20,602,010 Däpöta pnhlica 7,291,466 10,673,183
Effets et avances 28.199,911 28,377,390 Ddpöti particuliera 42,021,172 39,221,113
Valeurs pnhliques 16,343,640 16,416,182

Banque de France.
16 octohre. 23 octohre. 16 octohre. 23 octohre.

Encaisse me- fr. fr. Circulation de fr. fr.
talliqne 3,652,612,189 8,656,023,988 billets. 4.234,227,086 4,197,391,780

Portefeuille 540,667,347 539,874,230 Comptes cour. 550,379,311 612,828,885

Annoncen-Pacht •

Rndolf Xosse, ZBrich, Bern etc. Privat-Anzeigen. — Annonce» non offizielles. Rdgie dee annoncea:
Rodolphe Kosse, Zurich, Berne, ete.

H/fnilnnH Hötel G1 BretagnejMcuiana. nnil ReicIimann
im Zentrum der Stadt, beim Domplatz.

[Ruhig gelegene Zimmer gegen den Garten.
Elektrische Beleuchtung. — Zentralheizung. — Lift. — Civile Preise.

[1784] Paul Elwert, Besitzer.

The ADglo-Contioental CommereialCompany, Bäte.
Une assemble generale extraordinaire des actionnaires est convoquöe

pour le lundi, 10 novembre proehain, ä 10 heures du matin, dans les
bureaux de la societe, ä Bille.

Ordre du jour:
Election de deux membres du conseil d'administration.

Au nom du oonBeil d'administration:
[1964] F. Tan Allen.

exandre's^
Humboldt.

£ ä MM. JU

(409)

Wir künden hiermit die beiden 4°/cigen Kassascheine, Serie G, Nr. 979/80
unserer Anstalt von je Fr. 1000 auf 1. Februar 1903 zur Rückzahlung auf
und machen die Inhaber dieser Titel darauf aufmerksam, dass die
Verzinsung vom Kündigungstage an aufhört [1962]

Bern, den 2i. Oktober 1902.

Spar- & Leihkasse in Bern:
Lang.

Die

Zürcher Kantonalbank
nimmt Gelder an gegen ihre (1616)

3l| Ol nhlifyafinnnn in Stücken von Fr. 500, 1000 und
|2 |0 U "AlguUiUllCll 5000, kündbar nach vier Jahren.

Die vorzüglichsten, sparsamsten

Gas-Kochapparate
und

Bas-Heizöfen
[1934] sind diejenigen der

Schweizerischen Gasapparaten-Fabrik Solothuri.
Vorrätig bei den meisten

Gaswerken und Gas-Installations-Geschäften»
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Eisengiesserei
Masehinenguss naoh
Modellen, Schablonen u.
Zeichnungen bis 10,000 kg. —
Cylinderguss, Dynamo-
guss, Bau- und Handels-
guss. — Formmaschinen
nir Massenartikel. — Co-

guillenguss.

& Metall-Giesserei

SEEBACH

H. Bölsterli *1 C"
Seebach bei Zürich.

Metallgiesserei
Bronze,

Phosphorbronze, Messing
Lagerkompositionen

Legierungen jeder Art
Eigene (1378)

Modellsohreinerei

Spezialität: Mohguss für Transmissionen, HSngeiager, Stehlager mit
Ringschmierung, Wandkonsolen, Kupplungen, Stellringe, Riemenscheiben u. s. w.

Von den gangbaren Grössen wird stets Vorrat gehalten; Nichtvorhandenes wird in wenigen Tagen fertiggestellt.
D6pöt in Genf'4Rue du Rhöne, 61.

Afctleagesellsehaft der Ofenfabrik Sarsee

m i
auf Freitag, den 31. Oktober 1902, nachmittags 3 Uhr,

im Gasthaus zur „Eisenbahn" in Sursee.

Traktanden:
1) Eröffnung des Geschäftsberichtes und Vorlage der Jahresrechnung

pro 1901/02. Entgegennahme des Berichtes der Rechnungsrevisoren
und Genehmigung der Jahresrechnung.

2) Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
3) Wahl zweier Rechnungsrevisoren und eines Suppleanten.

Geschäftsbericht und Jahresrechnung, Bilanz und Gewinn- und
Verlustrechnung, sowie der Revisorenbericht, liegen vom 20. Oktober an im
Bureau der Fabrik in Sursee zur Einsicht der Herren Aktionäre auf.

Eintrittskarten können gegen Ausweis des Aktienbesitzes bis 2 Tage
vor der Generalversammlung erhoben werden bei den Herren Ehinger & Cle
in Basel, den Herren Crivelli & Cie in Luzern, bei der Kautonalbank in
Luzern und deren Filialen in Sursee, Willisau und Schupf heim, sowie
im Bureau der Fabrik in Sursee. [1931]

Sursee, den 15. Oktober 1902.

Namens des Verwaltungsrates,
Der Präsident:

J. Felluiann.

Societe Anonyme des Ateliers deMecauique de Precision
«1<* GDJBJ J»JBJC0P:JE3C

L'assemblde generale extraordinaire des actionnaires de la Socidtö
anonyme des ateliers de möcanique de precision de Territet est convoque
pour le inardi, 4 novembre 1902, ii 3'/2h., au Grand Hotel de Territet.

Ordre du jour:
1° Lecture du dernier proces-verbal. (1954)
2° Rapport sur la situation financiöre ot rösultat de la clerniöre emission.
3° Modifications statutaires.
4° Nomination d'un administrateur.
5° Propositions individuelles.

K.e consei! ministration.

Soeben erscheint

der

(1955)

Taschenkalender

für Kaufleute 1903
in wesentlich verbesserter

Ausgabe.

Hnmta toi Sclveiz. Mräiisctai Verein.

Zu beziehen ä 3 Fr. beim Herausgeber uud im Buchhandel

zu Wasser und zu Land für Waren
und Valoren jeder Art besorgt zu
sehr vorteilhaften Bedingungen'die 1836
in London gegründete „Marine",
vertreten durch Herrn Alfred
Bourquln, Direktor der Schweiz.
Filiale in Neuenbürg. (308)

Iii Kontroll-Uhren Bar,mm
Eine bis 60 verschied. Markierungen — 24stündiger bis 30täg. Gang.

Gegen 50,000 Stück im Gebrauch
General-Vertretung für die Schweiz: (911)

Hans W. EflU, Werkstätte für Feinmechanik, Zürich II,
G-otthardetraese Nr. 30.

Sicher und schmerzlos wirkt das

eckte RadMer'scke Hülngeiiiiiitte],
d. i. 10 Gr. 25 proc. Salicylcollodium
mit 5 Centigr. Hanfextrakt. Fl. 75
Gentimes. Nur echt mit der Firma:
Kronen-Apotheke, Berlin. Depot in
Bern bei Alfons Hörning. [16271

Verlag: Art. Institut Orell Füssli,
Zürich. (1932)

Novität!
Der neue
Schweizerische
Zolltarif.
Angenommen in der Bundesversammlung

vom Oktober 1902.
Prei* Fr. I. 60.

Zu beziehen durch Albert Müller,
Buchhandlung, SonneDquai, Zürich.

Dampfmaschine.
r Zu veikaufen uDter günstigen
Konditionen bei 0. Müller & C°, in
Payerne (Waadt): Eine sehr gut
erhaltene Dumpfmaschine, event, mit
Kessel. Auskunft darüber erteilt Hr.
H. Schneider, Kessel Inspektor, in
N|euenburg. (1963)

Belle position d'avenir
Moyennant quelque mille francs

est Offerte ä porsonne serieuse, soit
en s'en rendant acquereur, soit
comme commaDditaire ou associö
avec emploi dans 1'aEaire, pour
donner i'extension nöcessaire ä un
produit nouveau (brevete) d'une
grande consommation, sans
concurrence possible et sans aueun
risque, ni alea, en outre faeile et
sans frais d'installation onereuse.

Cette oEre- absohiment sörieuse
et foneiörement honnöte n'ä lieu
qu'en suite du succös inespörö
qu'obtient partout ce produit ainsi
qu'il le sera prouvö.
S'adresser direct, ä K W C poste
restante Stand, Geneve.

NB. II ne sera ripomdu qu'aux
lettres signdes avec adresse. [1959]

CHOCOLADE.
Dio von Kennern bevorzugte Marko

ist in kurzer Zoit zum Liebling der
leinen Welt geworden. (950)

Reisender
oier Vertreter

unter vorteilhaften
Bedingungen für ein

Süddentschlands gesucht.
Nur Herren, welche mit der

Branche und der Kundschaft
der Schweiz vertraut, werden
bevorzugt. (i9is)

Offerten mit Referenzen und
Angabe der bisherigen Tätigkeit

unter Chiffre M D 6084
an Hudolf Mosse, Zürich.

Grosse Rendite!!
Das FabrikatioDsverfahren, um aus

Rübenzucker auf einfache Weise
mit wenig Kosten

F riichtzicker
herzustellen, wie solcher in

den Früchten und im Ilonig
enthalten, ist billig zu erwerben. Muster
zur Verfügung. Offerten unter Z. E.
7980 an die Annoncen-Expedition
Rudolf Mosse, Zürich. (1961)

Junger Baulccimikcr
(Absolvent des Technikums Win-
terthur), mit guteD Zeugnisson,
sucht baldigst Stellung aur einem
Architekturbureau oder in einem
grössern Baugeschäft. Offerten
unter Chiffre Z. F. 7965 an die
Annoncen - Expedition Rudolf
Mosse, Zürich. (1960)

Aükanl you sämtlichen alten Metallen

zum Tageskurs.
(1678) Picard fröre« in Rlel.

Tüchtiger, erfahrener

Buchhalter'
und Korrespondent sucht Stelle.
Gefl. Offerten sub Chiffre E 4421

an Rudolf Mosse, Bern. (1930)

AUe Inserate für:
„Schweizerisches Fland-elsarritsblatt",
„TVeue Zürcher Zeitung",
„Schweizerische JBanzeitting"
,,A.lpina", Mitteilungen des 8. A. C.

sind ausschliesslich zu adressieren an JUutlolf Jlosse, Annoncen-

Expedition,'in Zürich, Basel, Bern, St. Gallen, Schaffhausen, Lausanneetc.

ßuehdruckerei H. JENT in Bern. — Imprimerie 11. Jcr.t ä Berne.


	

